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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪২০৩

৩০/ িফতনা-ফাসাদ (كتاب الفتن والملاحم)
পিরেদঃ ১. িফতনা ফাসােদর উেখ এবং এর িনদশনাবলী।

باب ذِكرِ الْفتَن ودلائلها

আরবী

نع ،وبيا ندٍ، عزَي نب ادمدَّثَنَا حح قَالا ،يسع ندُ بمحمبٍ، ورح نانُ بملَيدَّثَنَا سح

ابِ قلابةَ، عن ابِ اسماء، عن ثَوبانَ، قَال قَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ انَّ

اله زَوى ل الارض ‏"‏ ‏.‏ او قَال ‏"‏ انَّ ربِ زَوى ل الارض فَرايت مشَارِقَها ومغَارِبها

لْتاس ّناو ضيبالاو رمحالا نينْزْال يتطعاا ونْهم ل ا زُوِيلُغُ مبيس تملْكَ انَّ ماو

تَبِيحسفَي هِمنْفُسى اوس نا مدُوع هِملَيطَ عّلسي لاو ةامبِع نَةا بِسهلهي نْ لاا تملا ِبر

نَةبِس مهلها لاو دري لا نَّهفَا اءقَض تيذَا قَضا ّندُ امحا مي ل قَال ِبنَّ راو متَهضيب

نم هِملَيع عتَملَوِ اجو متَهضيب تَبِيحسفَي هِمنْفُسى اوس نا مدُوع هِملَيطُ عّلسا لاو ةامبِع

مهضعونَ بي َّتحا وضعكُ بلهي مهضعونَ بي َّتا حقْطَارِهبِا قَال وا اقْطَارِها نيب

لَم تما ف فيالس عذَا ۇضاو ينّلضةَ الْممئالا تما َلع خَافا انَّماا وضعب ِبسي

ينشْرِكبِالْم تما نم لائقَب قتَلْح َّتةُ حاعالس تَقُوم لاو ةاميالْق موي َلا انْهع فَعري

نَّها معزي ملُّهثُونَ كونَ ثَلاذَّابك تما ونُ فيس نَّهاثَانَ ووالا تما نم لائدَ قَببتَع َّتحو

ناب ‏"‏ ‏.‏ قَال قالْح َلع تما نفَةٌ مطَائ التَز لادِي وعب ِنَب لا ِينالنَّبِي نَا خَاتَماو ِنَب

عيس ‏"‏ ظَاهرِين ‏"‏ ‏.‏ ثُم اتَّفَقَا ‏"‏ لا يضرهم من خَالَفَهم حتَّ يات امر اله ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৪২০৩. সুলায়মান ইন হাব (রহঃ) .... ছাওবান (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ রাসূলুা সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বেলেছনঃ িনয় আা তা’আলা আমার জন যমীনেক সংকুিচত কের দন। অথবা িতিন বেলনঃ

মহান আা যমীনেক আমার জন ছাট কের দন। আর এ সময় আমােক যমীেনর পূব ও পিম িদক দখােনা

হয়। আমার উেতর কুমত অবশই স পয পছেব, যা আমােক দখােনা হেয়েছ। আর আমােক দু’িট ধন-
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ভাার দওয়া হেয়েছ, লাল এবং সাদা অথাৎ সানা ও পা। আিম আমার মহান রেবর িনকট এপ দু’আ কির,

িতিন যন আমার উতেক এক সােথ ংস না কেরন এবং তােদর উপর এমন কান শেক িবজয়ী না কেরন,

য তােদর সমূেল ংস করেব।

আমার রব আমােক বেলনঃ হ মহাদ! আিম যখন কান কুম জাির কের, কখন তা রদ হয় না। তেব আিম

তামার উতেক একই দুিভের বছর এক সােথ ংস করেবা না এবং তােদর উপর এমন কান শেক িবজয়

দান করেবা না, য তােদর সমূেল ংস করেব; তেব তামার উেতর মেধ এমন লাক সৃি হেব, যারা এেক

অনেক ংস ও বী করেব।

িতিন আেরা বেলনঃ আমার উেতর মেধ মেধকার মরাকারী নতােদর বাপাের খুবই ভীত-স। যখন

আমার উেতর লােকরা পরর যু-িবেহ িল হেব, তখন তা িকয়ামত পয িনর হেব না। আর িকয়ামত

ততণ পয আনুিত হেব না, যতণ না আমার উেতর সম গা মুিরকেদর সােথ িমেল যােব এবং মূিত

পূজায় িল হেব।

িতিন বেলনঃ আমার উেতর মেধ িশ জন ভ নবীর আিবভাব ঘটেব, যােদর েতেক িনেজেক নবী িহসােব

দাবী করেব। অথচ আিম-ই শষ নবী, আমার পের আর কান নিবর আিবভাব ঘটেব না। বত আমার উেতর

এক জামা’আত সব সময় সত ও নােয়র উপর িতিত থাকেব, তােদর িবেরাধীপ তােদর কানই িত

করেত পারেব না। এ অবায় মহান আার িনেদশ অথাৎ িকয়ামত এেস যােব।

English

Narrated Thawban:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) as saying: Allah, the Exalted, folded for me the
earth, or he said (the narrator is doubtful): My Lord folded for me the earth,
so much so that I saw its easts and wests (i.e. the extremities). The kingdom
of my community will reach as far as the earth was floded for me. The two
treasures, the red and the white, were bestowed on me. I prayed to my Lord
that He may not destroy my community by prevailing famine, and not give
their control to an enemy who annihilates then en masse except from
among themselves. My Lord said to me: Muhammad, If I make a decision, it
is not withdrawn ; and I shall not destroy them by prevailing famine, and I
shall not give their control to an enemy, except from among themselves,
who exterminates them en masse, even if they are stormed from all sides of
the earth ; only a section of them will destroy another section, and a section
will captive another section. I am afraid about my community of those
leaders who will lead astray. When the sword is used among my people, it
will not be withdrawn from them till the Day of Resurrection, and the Last
Hour will not come before the tribes of my people attach themselves to the
polytheists and tribes of my people worship idols. There will be among my
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people thirty great liars each of them asserting that he is (Allah's) prophet,
where as I am the seal of the Prophet s after whom (me) there will be no
prophet ; and a section of my people will continue to hold to the truth -
(according to the Ibn Isa's version: (will continue to dominate) - the agreed
version goes: "and will not be injured by those who oppose them, till Allah's
command comes."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সাওবান (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=36309

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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